
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 280 ACKLEY IMPROVED BUSHING
DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing Die
Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years
you have seen the introduction of many new sets like the National Match,
Master Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the
category and stated desires of the customer base. The latest, the Redding,
Type S Elite die set is also a direct result of customer feedback and is
available for 85 different cartridges. The Type S Elite set is comprised of a
Type S Bushing Full Die, A Type S Bushing Neck Die and the unparalleled
Redding Competition Seating Die. All Type-S dies use an interchangeable
bushing to control neck diameter and tension to an increment of 0.001”.
Bushings are available in hardened steel but also are available with a TIN
(Titanium Nitride) coating for even greater lubricity. This allows the
handloader complete control and precision when setting the appropriate neck
tension without fear of over working the brass in the case neck. These
bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced
degree of control but significant improvements to consistency and accuracy of
the final loaded rounds.

Attributes

Name: 280 ACKLEY IMPROVED BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019226
Mfr. No.: 60428
Cartridge: 280 Ackley Improved
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760604287

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE
BUSHING DIE SET
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Wiederladen von Patronen eine präzise und kontrollierte Erfahrung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, beachte bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch verwendet wird.
Halte alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen ein.
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halte das Produkt und alle damit verbundenen Materialien von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die Sicherheitsmerkmale und anforderungen des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende das TYPES ELITE BUSHING DIE SET nur mit der dafür vorgesehenen Ausrüstung.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du das
Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist, um Unfälle zu vermeiden.
Achte darauf, dass alle Teile des Sets korrekt montiert und festgezogen sind, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Halte dich an die empfohlenen Einstellungen für die Verwendung der Bushings, um Beschädigungen an
den Hülsen zu vermeiden.
Vermeide es, das Produkt zu überlasten oder über die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle Teile des Sets hast und dass sie in gutem Zustand sind.1.
Montage:2.

Befestige den Bushing Full Sizing Die sicher in deiner Presse.
Setze den Bushing Neck Sizing Die entsprechend den Anweisungen ein.
Stelle den Competition Seating Die ein und überprüfe die Einstellungen.

Verwendung:3.
Beginne mit dem Bushing Full Sizing Die, um die Hülsen auf die gewünschte Größe zu bringen.
Wechsle zum Bushing Neck Sizing Die, um die Halsanspannung nach deinen Bedürfnissen
einzustellen.
Nutze den Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Nach dem Gebrauch: Reinige alle Teile des Sets gründlich und lagere sie an einem trockenen, sicheren4.
Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle Materialien, die beim Wiederladen verwendet wurden, umweltgerecht entsorgt
werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem TYPES ELITE BUSHING DIE SET wende dich bitte an den
zuständigen Ansprechpartner in deinem Land oder besuche die offizielle Website von Redding Reloading
Equipment.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halte dich an die oben genannten Richtlinien und
genieße die Vorteile deines neuen WiederladeSet!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 280 ACKLEY
IMPROVED Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 280 ACKLEY IMPROVED. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
and understand these instructions before using the die set.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care to avoid injury.
Ensure that you are in a wellventilated area when using the die set.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of damage or wear before use.
Use the die set only for its intended purpose as described in this manual.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE):

Always wear safety glasses to protect your eyes from debris.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and brass shavings.

Work Area Safety:
Ensure your work surface is clean and free from clutter.
Keep all tools and materials organized to prevent accidents.

Handling Components:
Avoid touching the neck of the brass case with bare hands to prevent contamination.
Use appropriate tools when handling and adjusting the dies to prevent injury.

Reloading Safety:
Follow manufacturer guidelines for powder and primer usage.
Do not exceed recommended load limits.
Always doublecheck your measurements before proceeding with reloading.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking the Die Set:1.

Carefully remove the die set from its packaging.
Inspect each component for damage or defects.

Setting Up the Die:2.
Secure the Bushing Full Length Die in your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the die to the desired position for sizing the brass cases.

Using the Bushing Neck Die:3.
Insert the appropriate bushing into the Neck Sizing Die.
Adjust the die to achieve the desired neck tension.

Using the Competition Seating Die:4.
Set the die to the correct seating depth for your bullets.
Ensure the bullet is properly aligned before seating.

Final Checks:5.
After reloading, visually inspect each cartridge for any defects.
Store completed ammunition in a safe and secure location.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Recycle brass cases and other metal components where possible.
Do not dispose of hazardous materials in regular waste; follow local guidelines for hazardous waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 280 ACKLEY IMPROVED, please refer
to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can enjoy a safe and effective reloading experience
with your TYPES ELITE BUSHING DIE SET 280 ACKLEY IMPROVED. Always prioritize safety and consult this guide
whenever you have questions about using your die set. Thank you for your attention to safety and responsible
reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el set de dies Redding Tipo S Elite Bushing para el cartucho 280 Ackley Improved. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona
instrucciones claras y concisas sobre cómo usar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el set de dies.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Informa a otros sobre los peligros del uso incorrecto del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado de los dies puede resultar en lesiones o daños a la propiedad.
La manipulación incorrecta de materiales de recarga puede causar explosiones o fallas en la
munición.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre verifica que el equipo esté en buen estado antes de cada uso.
No fuerces el die más allá de sus límites de diseño.
No uses casquillos dañados o desgastados.
Asegúrate de que la munición sea compatible con el die que estás utilizando.

Advertencias Específicas:

Este producto no está diseñado para ser utilizado por personas menores de 18 años sin la
supervisión de un adulto.
Si sientes alguna incomodidad o dolor durante el uso, detente inmediatamente y evalúa la
situación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el die en el prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Asegúrate de que el casquillo esté bien ajustado en el die correspondiente.
Verifica que todos los componentes estén correctamente alineados antes de comenzar.

Uso:2.

Sigue las instrucciones del fabricante para ajustar la tensión del cuello con el casquillo
intercambiable.
Realiza pruebas de recarga en un área segura y controlada.
Mantén siempre una postura segura y estable durante el uso.



Mantenimiento:3.

Limpia los dies después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el set de dies en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y materiales relacionados.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, incluyendo informes de productos inseguros
o accidentes, comunícate con el punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el
número de serie del producto y la información de compra.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te protegerá a ti, sino también a quienes te rodean. La
seguridad es nuestra prioridad.



Instructions de sécurité pour le jeu de dés TYPES
ELITE BUSHING DIE SET
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dés TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce produit est conçu pour le
rechargement de cartouches et doit être utilisé avec précaution. Ce guide t'aidera à utiliser le produit en toute
sécurité et à respecter les réglementations de sécurité de l'UE.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit.
En cas d'accident ou de problème de sécurité, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du jeu de dés.
Ne force pas les composants du produit; cela pourrait entraîner des dommages ou des blessures.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
N'utilise pas le produit si tu es fatigué ou distrait.
Suis les instructions de rechargement avec soin pour éviter les erreurs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation1.

Retire le jeu de dés de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou
endommagées.
Installe le dés de dimensionnement à manchon complet Type S sur ta presse de rechargement
selon les instructions du fabricant de la presse.
Assuretoi que le dés est bien fixé et ajusté avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation2.

Choisis le manchon interchangeable approprié pour le calibre 280 Ackley Improved.
Insère la douille dans le dés de dimensionnement et abaisse le levier de la presse pour commencer
le dimensionnement.
Vérifie régulièrement les dimensions de la douille pour garantir la précision.
Après utilisation, nettoie le dés et les manchons pour éviter l'accumulation de résidus.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou d'élimination appropriées pour les équipements de
rechargement dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des composants en
plastique.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources de sécurité de l'UE. Assuretoi d'avoir les informations nécessaires à portée de main pour une
assistance rapide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace du jeu de dés
TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Merci de respecter ces directives et de profiter de ton expérience de
rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 280
ACKLEY IMPROVED
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 280 ACKLEY IMPROVED. Questa
guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto prima dell'uso per individuare eventuali danni o difetti.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente nocivi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il set di dies se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il giudizio o la
coordinazione.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate per evitare danni o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies:1.

Assicurarsi che l'utensile di ricarica sia spento e scollegato prima di iniziare l'installazione.
Montare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S sull'utensile di ricarica seguendo
le istruzioni del produttore.
Fissare il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S e il Die di Sezionamento
Competitivo Redding in modo sicuro.
Verificare che tutti i dies siano ben fissati prima di procedere.

Uso del Set di Dies:2.

Utilizzare il bushing intercambiabile per controllare il diametro del collo e la tensione.
Regolare la tensione in incrementi di 0,001” per una precisione ottimale.
Assicurarsi che i bushings siano installati correttamente per garantire una fluttuazione libera e una
centratura automatica sul collo della cartuccia.
Seguire le istruzioni specifiche per ogni tipo di die per ottenere risultati ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio quando possibile.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali tossici o
pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
punto di contatto dell'Unione Europea per le domande sulla sicurezza.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente
con il Set di Dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 280 ACKLEY IMPROVED.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av TYPES ELITE BUSHING DIE SET fra Redding. Dette diesettet er utviklet for å gi deg
presisjon og kontroll i håndladingen av patroner. For din sikkerhet og for å sikre riktig bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid bruker verneutstyr, inkludert øyevern, når du håndlader.
Oppbevar alle komponenter utilgjengelig for barn.
Les bruksanvisningen grundig før bruk.
Kontroller at alle deler er i god stand før du begynner.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skade på produktet.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk av bushing: Sørg for at bushingen er riktig installert for å unngå skader på hylsene.
Riktig verktøy: Bruk alltid anbefalte verktøy for installasjon og justering av diesettet.
Sikkerhet ved håndlading: Unngå å overfylle hylsene med krutt. Følg alltid anbefalte ladninger fra
pålitelige kilder.
Ventilasjon: Sørg for tilstrekkelig ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå innånding av skadelige
damper.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at arbeidsområdet er rent og organisert.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter før du begynner.

Installasjon av diesettet:2.

Monter Type S Bushing Full Die i pressesystemet.
Installer Type S Bushing Neck Die i pressesystemet.
Juster diesene i henhold til produsentens instruksjoner for optimal ytelse.

Bruk av diesettet:3.

Sett inn en hylse i pressen og følg prosedyren for full sizing eller neck sizing, avhengig av hva som
er nødvendig.
Juster bushing for å oppnå ønsket nakkediameter og spenning.
Bruk Redding Competition Seating Die for å sette prosjektilet i patronen.

Etter bruk:4.

Rengjør diesettet og oppbevar det på et tørt sted.
Kontroller at alle deler er intakte og fungerer som de skal.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle defekte eller ødelagte komponenter i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Ikke kast krutt eller andre farlige materialer i vanlig søppel. Følg lokale forskrifter for håndtering av farlig
avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller produktbruk, vennligst kontakt Redding eller din forhandler. Det er viktig
å ha tilgang til hjelp hvis du opplever problemer med produktet.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Takk for at du valgte Redding!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET
Wprowadzenie
Zestaw Tulei Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym ładowaniu
amunicji. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie użytkownikom informacji na temat
bezpiecznego korzystania z produktu oraz przestrzegania przepisów bezpieczeństwa zgodnych z Regulacją UE o
Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj zestawu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice,
podczas używania narzędzi do ładowania.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że narzędzia są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.
Używaj tylko wymiennych tulei TypS zalecanych przez producenta.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości napięcia szyjki zalecanych przez producenta.
Zwracaj szczególną uwagę na właściwe centrowanie tulei na szyjce naboju, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Nie wykonuj żadnych modyfikacji ani napraw zestawu bez konsultacji z producentem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty zestawu.
Sprawdź instrukcje producenta dotyczące montażu i użytkowania.

Montaż:2.

Zainstaluj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiednim miejscu w narzędziu do ładowania.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Użycie:3.

Włóż odpowiednią łuskę do narzędzia.
Ustaw napięcie szyjki zgodnie z wymaganiami.
Przeprowadź proces ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.

Po użyciu:4.

Oczyść zestaw z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym miejscu.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zestaw zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać szczegółowe
informacje.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z
przedstawicielem producenta lub lokalnym dystrybutorem.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Korzystając z Zestawu Tulei Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET, pamiętaj o przestrzeganiu powyższych
wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i skuteczność ładowania amunicji są najważniejsze.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin TYPES ELITE BUSHING DIE SETin. Tämä diesetti on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja hallintaa latausprosessissasi. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ja siistissä ympäristössä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti kun käsittelet teräviä tai painavia osia.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ammusten käsittelyyn.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista bushingit säännöllisesti kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja, jotta vältät vaaralliset tilanteet.
Käytä vain Reddingin suosittelemaa voiteluainetta bushingien kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole perehtynyt sen käyttöön tai jos olet epävarma sen toiminnasta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja kuivia ennen asennusta.
Kiinnitä Bushing Full Sizing Die tukevasti latauskoneeseen.
Asenna Bushing Neck Sizing Die samalla tavalla.
Kiinnitä Competition Seating Die viimeisenä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Säädä bushingin halkaisija tarpeen mukaan 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käynnistä latauskone ja seuraa prosessia tarkasti.
Tarkista lopputuotteet huolellisesti ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti metalliosia.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä.



Turvallisuus ja Vastuullisuus
On tärkeää, että kaikki käyttäjät ymmärtävät tuotteen turvallisuuden ja vastuullisuuden. Varmista, että
noudatat kaikkia ohjeita ja käytät tuotetta vastuullisesti. Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista, joita saatat kohdata. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit Reddingin TYPES ELITE BUSHING DIE SETin! Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan latausprosessin.



Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och undvika risker,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fria från skador.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, under användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast kompatibla hylsor och patroner med TYPES ELITE BUSHING DIE SET.
Se till att bushings är korrekt installerade innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att överbelasta hylsor för att förhindra skador på produkten och risker vid laddning.
Följ alltid rekommenderade spänningsinställningar för hylsor för att säkerställa säker och effektiv
laddning.
Använd produkten i ett välventilerat område för att minska risken för exponering för damm och
kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushings:1.

Välj en lämplig bushing för din specifika hylsa.
Skruva fast bushingen i den bushing full sizing die eller neck sizing die.
Säkerställ att bushingen är ordentligt åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.

Användning av Full Sizing Die:2.

Placera hylsan i die och justera diehöjden för att säkerställa korrekt sizing.
Använd en pressmaskin för att applicera tryck på hylsan.
Kontrollera hylsans dimensioner efter sizing för att säkerställa att den är inom specifikationerna.

Användning av Neck Sizing Die:3.

Följ samma procedur som för full sizing die, men fokusera på att endast justera hylshalsens
diameter.
Kontrollera att hylshalsen passar korrekt på kulan innan laddning.

Användning av Competition Seating Die:4.

Justera seating die för att ställa in önskad seating depth.
Placera kulan i hylsan och använd pressmaskinen för att sätta kulan på plats.
Kontrollera seating depth med en måttstock för att säkerställa noggrannhet.



Avfallshantering
Avfall från handladdning, inklusive gamla hylsor och trasiga delar, ska hanteras enligt lokala lagar och
förordningar.
Återvinn hylsor där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Släng trasiga eller oanvändbara delar på ett säkert sätt, i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet, användning eller installation av TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare för mer information.



Návod k bezpečnému používání sady matrice
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 280
ACKLEY IMPROVED
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 280 ACKLEY IMPROVED.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost a kontrolu při nabíjení nábojů. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a správné použití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti pro bezpečné nabíjení nábojů.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se nabíjení a používání střelných zbraní.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Uložte všechny komponenty mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka nebo vyhledejte školení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části sady v dobrém stavu a správně namontovány.
Používejte pouze doporučené bushings a dodržujte specifikace výrobce.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované nástroje.
Při používání nástrojů noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Ujistěte se, že je nabíjecí stanice stabilní a bezpečná, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:1.

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci a že je pracovní stůl stabilní.
Všechny potřebné nástroje a materiály mějte po ruce.

Instalace:2.

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vašeho lisovacího zařízení podle
pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly správně namontovány a pevně utaženy.

Použití:3.

Postupujte podle pokynů pro nabíjení nábojů a dodržujte doporučené postupy pro nastavení napětí
krčku.
Při práci s náboji vždy dodržujte zásady bezpečnosti a manipulace se střelnými zbraněmi.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroje a uložte je na bezpečné místo.
Pravidelně kontrolujte stav bushings a v případě potřeby je vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Všechny použité komponenty a materiály likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepokládejte použité nástroje a materiály do běžného odpadu, pokud jsou považovány za nebezpečné.
Zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky v
oblasti nabíjení nábojů. Doporučujeme sledovat aktualizace a informace o bezpečnosti na evropské platformě
Safety Gate.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET
REDDING 280 ACKLEY IMPROVED.
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